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PobGoua mporpama ckiageHa Ha OCHOBI OCBITHBO-TIPOGECIiHOI MporpaMu MiJArOTOBKU
Mosoamoro OakanmaBpa ramy3i 3HaHb 05 «CormianpHi Ta TOBETIHKOBI HAYKH»
cneriansHOCTI 053 «Ilcmxomorisy, 3aTBepmkeHoi Bueroro pamoro 3YHY (mpotokomn Ne
9 Big «26» TpaBus 2021 poky).

Pob6oua mporpama po3pobiieHa KaHaAuIaTOM (ITOIOTIYHUX HAYK, HOLEHTOM Kadeapu
1HO3eMHHUX MOB Ta iH(pOpMaIiifHO-KOMYHIKaIitHIX TexHOoIoT1i 3opsiHo Cyuko

PobGoua mporpama 3arBep/pkeHa Ha 3acigaHHi Kadeapw 1HO3EMHUX MOB Ta
1H(pOpMaIITHO-KOMYHIKAaIMHUX TEXHOJIOT1H, IPOTOKOJI Ne  Bif 2022p.

3aBigyBau kadeapu iIHO3EMHUX MOB
Ta 1H(pOpMaIliHHO-KOMYHIKalITHUX TEXHOJIOT1H,
KaH[. (17I0JI. HAayK, JIOII. JI.K. Kpaiinsk

PosrnsaHyTo Ta cxBajgeHO Tpymnor 3abe3neueHHs creniaibHocTi «llcuxomnorisy,
npotokoa Ne 1 Big «26» cepnus 2022 p.

KepiBHuk rpymnu
3a0€3Me4eHHs CeIiaIbHOCTI
J.TICUXOJI.H., Tpodecop Amnarogii ®YPMAH



CTPYKTYPA POBOUYOI TIPOT'PAMMU 3 HABUAJBHOI JUCHUIIJITHA
“IHOBEMHA MOBA (AHFJIIﬁCbKA)”
1.0nuc qucuumiainm “IHozemHa MoBa (aHr.iiicbka)”

Hucrurnina “IaozemHa
MoOBa (aHTJIiHChKA)”

[Namy3p 3HaHb,
cremiansHicTh, CBO

XapakTepucTuka
HABYAJIBHOI TUCIUILTIHA

Kinekicts kpeautiB ECTS

T'anysv 3nans —

HopmartuBha aucuuiiiina

-2 05 «Cortianphi Ta MoBa  HaBYaHHS ~ —
MOBE/IIHKOBI HAYKH aHIJIIMChKa

KuiekicTe Cneuyianvnicmo — Pik migroroBku - 2

3aJ1IKOBUX MOJYJIB: 053 «lIcuxomnoris» Cemectp 3, 4

3 cemectp — 3
4 cemectp — 4

KinpkicTh 3MICTOBHX

MOJYJIB - 2

CryniHb BUILOT OCBITH —
MOJIOIIINM OakasiaBp

[IpakTryH1 3aHATTS -
56 ron. (APH)/

3arajgbpHa KUIBKICTh T'OJIUH
60 rox. (JI®H)

Camocriiina po0oTa -
2 roa. (ADH),
InauBigyaneHa podoTa
2 rox. (JA®H)

TwxueBux roqud - 4
roJl., 3 HUX ayJUTOPHUX
2 ronu.

Bun nigcymkoBoro

koHTposto - (JJ®H) 3anik
(3c.), icniurt (4c.)

2. MeTa ii 3aB1aHHsI BUBYEHHS JUCHUILTIHN “IH03eMHa MoBa (aHrJilicbka)”

(2-uut pix nasuannsa /|®H)
2.1. Mema eusuennsa oucyuniinu

[Iporpama Ta TeMaTUYHUH IJIaH AUCLMIUIIHA OPIEHTOBAHI1 HAa IITMOOKY Ta IPYHTOBHY
MITOTOBKY CTYJIEHTIB JI0 BUBYCHHS BCIX aCMEKTIB aHTTIMCHKOI MOBH, 3aCBOECHHS
TEMaTHUYHUX CJIOBHUKIB, HABYAHHS aKTUBHO OINEPYBATHU 3aCBOEHHMH JIEKCUYHUMHU
OJIMHUIISIMM Ta peali3oByBaTh psAJl MOBHUX (QYHKIIM, a TaKoX Ha BMIHHS
JIOBECTH 10
aBTOMATHU3MY 3aCBO€HHS HOBOI JIEKCUKHU ISl YMIHHSI BECTH O€cily Ha TeMy, YNTaTH

CTYACHTAMH HE JHIIe BUKIACTH, TIOSACHUTH, BIOCKOHAIUTH,
J0JJaTKOBY aJalTOBaHy JITEpaTypy 3 aHIIIMCHKOI MOBH, a IO HaWBa)JIMBIIIE,

a/IeKBaTHO MOBOJIUTHUCS Y OYy/Ib-sIKI MOBHIM CUTYaI[ll HOBCSKACHHOTO YKHUTTS.



2.2. 3ae0anns eusueHHs OUCUUNTIIHU

VY pe3ynbTaTi BUBUCHHS Kypcy “IHO3eMHa MOBa (aHTUIIChKA)” CTYI€HTH TTOBHUHHI:

* Po3ymiTu cTaHIapTHY PO3MOBHY aHTJIIHCHKY MOBY Ha BIJIOMI Ta
JTOTUYHI TEMH, TTOB’3aH1 3 OCOOMCTICHUM JOCBIZIOM, CYCILIILHOIO,
HABYAJIBHOIO Ta KYJIbTYPHOIO JISIBHICTIO;

* JleMOHCTpyBaTH  BOJIOJIIHHS  aKTHUBHOIO  JICKCHKOIO,  IIIO
BiTHOCUTBCS J0 3aTaJIbHUX TEM;

* 3HaTH OCHOBHI HOPMHU BUMOBH aHTJTIMCHKOI MOBH;

* 3HATU TEOPETHYHI OCHOBU I'pPaMaTHKHU;

* BimbHO  KOpPHCTYBaTHUCS  TpaMaTHYHO  MPaBUIBHHUMH  Ta
KOMYHIKAaTHBHO €()EKTUBHUMH MOBHHMH MOJCIISIMH ITiJT dYac
00TOBOpEHHS HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX Ta MPE3CHTAIIAX;

* Po3ymiTu 3MiCT alaliTOBaHUX TEKCTIB;
*  YiTKO Ta SICHO BUCIIOBJIIOBATH BJIACHI JYMKH Y HECKJIQTHUX KaHpPax
MMMCBMOBOTO JTUCKYPCY;

* BukoHyBaTu HEOOX1THUH MEepeKIIal JiTepaTypH 3 daxy.
3aBHaHHSAM TPOBEACHHS TMPAKTUYHUX 3aHATh € BUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBH Ha
npodeciiiHoMy (BHpOOJICHHS HaBHUYOK 1HO3EMHO-MOBHOI YyCHOI Ta TIMCHhMOBOL
KOMYHIKAIIll: YATaHHSA JITEpaTypH 3a PaxoM, YCHI Ta MUCbMOBI MOBIIOMJICHHS, Y4acCTh
y HayKOBUX KOH(epeHIisx, opOpMIEHHSI JOKyMEHTallli, BMIHHA BUKJIaJaTH CBOI
IYMKA Ta apryMEHTyBaTH CBOi TMONISIAM 1HO3€MHOIO MOBOKO TOIIO) Ta
KyJIbTYPOJIOTIYHOMY (HANPUKIIAJ: €KOHOMIYHHIM PO3BUTOK YKpaiHM Ta KpaiH, MOBHU
SKUX BUBYAIOTHCS: CIUIbHI Ta BIIMIHHI PUCH TOIIIO) PIBHSX.

2.3. Haiimenygeanusa ma onuc KOMnemeHmHocmeil, hopmyeanHs KOmpux
3a0e3neuye 6usUeHHA OUCUUNTITHU:

1. 3parHicTh 30epiraTu Ta NPUMHOXKYBAaTH MOpaJbHI, KYyJIbTYpHi, HAYKOBI LIHHOCTI 1
JIOCSITHEHHSI CYCHIJIbCTBA HA OCHOBI PO3YMIHHS 1CTOPIi Ta 3aKOHOMIPHOCTEH
PO3BUTKY MPEAMETHOI 00JIaCTI, 11 MICIIA Y 3arajbHid CUCTEMI 3HAHB PO MPUPOY 1
CYCHUIbCTBO Ta Y PO3BUTKY CYCHUIbCTBA, TEXHIKU 1 TEXHOJIOT1H, BUKOPUCTOBYBATH
pi3H1 BUIU Ta POPMHU PyXOBOT aKTUBHOCTI JJIsI aKTUBHOTO BIJMIOYUHKY Ta BEJCHHS
3I0pOBOIO CIIOCOOY KUTTS.

3/1aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y MPAKTUYHUX CUTYaLIsIX.

3MaTHICTH JI0 MONTYKY, 0OpOOJICHHS Ta aHai3y iH(OpMaIlii 3 pI3HUX HKEPETT.
31aTHICTh MPUAMATH OOTPYHTOBAHI PIllICHHS.

3MaTHICTP MOTUBYBATH JIIOJICH Ta pyXaTHCS 0 CIIJTFHOI METH.

ok wnn

3MaTHICTh /O CHIBOpaAIlll y MDKHApPOAHOMY CEpPEIOBHINI Ta pPO3Mi3HABaHHS
MDKKYJBTYPHHUX TIPOOJIeM y TipodeciitHiii TpaKTHILl.

2.4 Ilepedymoeu 0na 6ue4eHHa OUCYUNIIHU:



[arerpanist Ykpainu y CBITOBE CIIBTOBAPUCTBO 1 BCTAHOBJICHHS OLIbII TICHUX
€KOHOMIYHHX, MOJITUYHUX 1 KyJIbTYPHHX 3B'SI3KIB 3 PI3HUMHU KpaiHaMH 36MHOT KyJIi
BUMAararoTb BHCOKOT'O PIBHS I1HIIIOMOBHOI KOMIETEHIII HE JMINE BiJl CTYJCHTIB
rYMaHITapHHUX CIIELIaJbHOCTEH, a TaKOX BiJ MaiOyTHIX FOPHUCTIB, €KOHOMICTIB,
COLIIaNTbHUX MPAIiBHUKIB Ta MCUX010riB. HoBa CoOliOKyIbTypHA peabHICTh 3poouia
BUBUCHHS  1HO3EMHHX MOB OJHUM 13  TIPIOPUTETHUX  3aBIaHb  JJIs
BHCOKOKBaJi(hiKOBaHUX (axiBIIiB.

2.5 Pe3ynomamu nasuanusn:

BinbHO cHinKyBaTUCS YCHO 1 TMCBMOBO JEP>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBamu 3
npodeciiHuX MUTaHb.
3. IIporpama qucunimiinu “InozemHa moBa (aHrJilcbka)”

(2-nii pik miaroroBkn) 3micToBHii
MoayJb Nel.
Tema 1. CouianbHa poOoTa. YrpaBiiHHA Ta MOTHBALlIA IEPCOHAITY.
Tema 2. Meronu BBeIeHHS Ta yIPaBIIiHHS COLIAJILHUMU IPOTrpaMaMH.

Tema 3. Ciyx0a couiasibHOro 3abe3neueHns. Jliteparypa:

[1-11].

3MmicToBuit MOaYyJIb Ne2.

Tema 4. Jlinepu ta nigepctBo. CoriaibHa poOOTa B yMOBaX HaI3BUYAMHUX CUTYaIlIN.

Tema 5. CouianbHa nojiitTuka. Mefiaiiist Ta corfiajibHa poOoTa.

Tema 6. bmaromiitaicTs. brnaromiiini opranizamii y cBiTi. KoHCynbTyBaHHS B
COLlaJIbHII poOOTI.

Jlitreparypa: [1-11].

4. CTpyKTypa 3a/1iK0OBOro Kpeaury IucuMIuiing “lnozemua
MoOBa (aHrJilcbKa)”
(2-mii pik miAroTOBKH)

KinekicTes roguu

[IpakTuysni CamocriitHa [HauBinyansHa KonTtpomnbHi
3aHATTS pobota pobora 3aX01H

3microBuii MoayJb Nel.




Tema 1. ComianbpHe 10 1
00CITyrOBYBaHHS Ta
coliayibHa pooOoTa.
YrpaBiiHHA Ta
MOTHBAILiSl TIEPCOHAITY.

Tema 2. Meroau 9 -
BBEJCHHS Ta
YIIpaBIIiHHS
COIlaJIbHUMU
MporpaMamu.
Tema 3. CormiaigpHa 9 - 1 MonynabHa
MOJTITHKA. KOHTpPOJIbHA
pobora

3micToBuii Moxysab Ne2.

Tema 4. Cityx0a 10 -
COLIIaIbHOTO
3a0e3IeYeHHSB
YkpaiHi.
Tema 5. 9 - 1
biraroaiiiHicTh Ta
coLiajgbHe
00CITyroByBaHHS Y
Cpporni.  brnaroniitai
oprasizaiii cBiTy.
Tema 6.ComianbHa 9 1 Pekropchka
poboTa i3 ciM MU, KOHTpOJIbHA
MOJIOJIIO, JITBMH Ta pobota
MpecTapiIuMu
UTFO IbMH.
PA3OM 56 2 2

5. TemaTka NpaAaKTHYHUX 3aHATH
(2-mii pik migroroBku) [IpakTiune
3aHATTS 1.
Tema. Ynpaeninusa ma momueayis nepconany. -10 200.
1. VYnpasmiaus. Po6ota Ta motuBaiis. OCHOBHI JIGKCUYHI TIOHSATTS YPOKY.
2. JlimepctBo Ta MoTuBaIlis. OnpairoBaHHs 6a30BOT0 TEKCTY ISl YUTaHHS.

3. BukoHaHH# BrpaB Ha (pOpMyBaHHS PI3HUX ACHEKTIB MOBJICHHEBOI AISIIbHOCTI.
Hanucanns 3BiTy.

[TpakTuHe 3aHATTS 2.

Tema. Memoou eeedenns ma ynpasninua coyianohumu npoepamamu. — 10 200.



1. OcHoOBHI maxoaW OO0 HagaHHSA coIlaabHOi AomoMoru. OCHOBHI JIEKCHYHI
MTOHSITTS YPOKY.
2. CouianbHi nporpamu. OnpairoBanHst 0a30BOro TEKCTY ISl YATAHHS.

3. BuxonanHs BnpaB Ha (OPMYBaHHS PI3HMX ACMEKTIB MOBJIEHHEBOI JISUIBHOCTI.
IIpakTnuHe 3aHATTA 3.

Tema. Cnyacoa coyianvrozo 3abesneyenns. — 10 rop.
1. CouianbHi cay>k6u. OCHOBHI JIGKCUYHI MIOHATTS YPOKY.

2. OCHOBHI IPUHITUIIN POOOTH COMIATBHUX CITy>k0. OmpamroBaHHs 6a30BOTO TEKCTY
TUTS YUTaHHS.
3. BuxonanHs BnpaB Ha (pOpMyBaHHS PI3HUX ACIIEKTIB MOBJICHHEBOI TISJIBHOCTI.

[IpakTuune 3aHsTTS 4.

Tema. Coyianvra nonimuka. — 10 200.

1. OcHOBHI JIEKCUYHI TOHATTS YPOKY.

2. CouianbHU 3aXUCT HaceneHHs. OnpaltoBaHHs 0a30BOr0 TEKCTY JIsl YNTAHHS.

3. Buxonanns BmpaB Ha (OpMyBaHHS PI3HUX AaCMEKTIB MOBIEHHEBOI isITHHOCTI.
[IpakTuHe 3aHATTA S.

Tema. Brazooditinicms. braeoditini opeanizayii y ceimi. 10

200.

1. OcCHOBHI JEKCHYHI TIOHATTS YPOKY.

2. OrmpairoBanHsi 6a30BOTO TEKCTY JIJIs1 YUTAHHS.

3. Bukonanus BmpaB Ha (OpMYBaHHS PI3HMX AaCHEKTIB MOBJIEHHEBOI iSUTBHOCTI.

[TpakTiuHe 3aHATTA 6.

Tema. 3axon i cycninbcmeso.ll 10 rop.

1. CouianbHa poOoTa 13 CiM’IMU, MOJIOJIIO, IITHMH Ta MPECTAPIIMMH JIFOIbMH.
OcHoBH1 TipaBoBi TepMiHU. OCHOBHI JIGKCUYHI MIOHATTS YPOKY.

2. Tanmysi mpaBa. OmnpairoBaHHsi 6a30BOTO TEKCTY JJIsi YUTAHHS.

3. BuxonanHns BrpaB Ha POpPMYBaHHS PI3HUX ACMEKTIB MOBIEHHEBOI AiSUTBHOCTI.

6. KomniekcHe npakTu4iHe iHAUBIAyaJIbHe 3aBIaHHA
BapianTu KIII3 3 nucuuniinm «IHo3eMHa moBa (aHIJIiHCbKA)»

I cemectp
1. Koudinenuiiticts y comanbHiil po6oti (Confidentiality in Social Work)
JlinepctBo Ta ynpasmninas (Leadership and management)
CyuacHi ctwn MmeHemkMeHnTy (Modern management styles)
Bupimenns npo6tsiem (Problem-solving)
3B’s13ku 3 rpomajickkicTio (Public Relations)
3aco6u macooi iHpopmairii (The Mass Media)

o0k whN



7. ComianbHa pekiiama (Social Advertising)

Bunu pexnamu (Types of advertising)

9. Ponb xoMmm’rotepiB y Hamomy *uTTi 1 po0oTi (Computers in our life and work)
10. Mepexa (Networking)

oo

11. JlinoBa iudopmMamis: MiAKA3KH MO0 NpoBeAeHHS mpe3eHTamin (Business
information: hints on making presentations)
12. Tlpesenrarii (Presentations)

IT cemectp
13. Bigain kagpis (Human Resource)
14. bnaroniiHicTh, sk 6i3Hec (Charity as a business)
16. bnaropiitaicts B Ykpaini (Charity in Ukraine)
17. Tlenciitna ®oun Ykpainu (Pension Fund of Ukraine)
18. Tlcuxonoris mis couiansHoi npakTuku (Psychology for Social Work Practice)
19. CouiansHa ctpatudikaiis (Social stratification)
20. Ilpasa miteii (Children’s rights)
21. HacunsctBo y cim’i (Domestic Violence)
22. HeoOxignicts nipaBa (The need for Law)
23. Poub nipaBa y couianeHiii paktuil (The role of Law in Social Work Practice)
24. Cynosa cuctema Ykpaiau (Court system of Ukraine)
25. IIpaBo Ha mparrio (Labour Law)

7. CamocriiiHa podoTa

llosacuosanvna 3anucka

[Ipy oOMEXEeHHI HaBUYaJIbHOIO ayJAMTOPHOTO  4Yacy, a TaKoXX 3 YpaxXyBaHHSIM
00O0B'SI3KOBOI YMOBH IHTEHCHUBHOTO XapaKTepy BIMpaB JJIsi OBOJOJIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, BHUHUKAa€ HEOOXIJHICTh HABYaTH CTYACHTIB CaMOCTIMHO NpaloBaTH B
no3zaayauTopHui yac. CaMocCTiiiHa Ta 1HAUBIyalbHa poOOTa CTYACHTIB — Ba)KJIMBa
ckJiazioBa €eKTUBHOI MIATOTOBKU (DaxiBIIB OYIb-IKOTO OCBITHHO-KBaJi(hiKaIlIHHOTO
piBHS Ta Oynb-sKOi crenianbHOCTI. OCKUIBKM I1HTEPECH CTYJEHTIB €KOHOMIYHOTO
NpoQUII0 KOHIEHTPYIOThCSI HABKOJO iX MailOyTHBOI mpodecii, To 3MICT 1 XapakTep
CaMOCTIMHOI T103aayIUTOPHOT POOOTH Y3TOMKYEThCS 3 HAWUOIIBIIT TIMOOKUMH U
3HAYYIIUMHU MOTHBAMHU iX MiSTILHOCTI, TIOB’ I3aHUMH 3 IPO]ITIOI0YO0I0

cnemianbHicTI0. CyKyMHICTh CTIMKUX MPOBIIHUX MOTHUBIB, II0 OPIEHTYIOTh CTYICHTA
Ha TBOpUy POOOTY W BUpPaKaOTh MOTO OakaHHS CaMOBIOCKOHAIIOBATUCH, (PaxoBoO
3pocTaTd B OOpaHiii HHUM ramy3i, JO3BOJSIOTH 3pO3YMITH ICHYBaHHS TICHOTO
B3a€MO3B 3Ky MK 1HO3EMHOIO MOBOIO 1 MailOyTHBOIO MPOQECIEI0, 3aBIASKH SKOMY
BOHM 3a JIONMOMOIOI0 1HO3€MHOi MOBHM MAalOTh MOJIMBICTH MPUMHOXYBAaTH i
norJuOIOBaTH CBOI 3HAHHSA 3a CHeliaibHICTIO. ToMy camocTiiiHa pobota 3
JTUCHUIUTIHU «AHTIIIMChKa MOBa JiJis MPO(ECIHHOTO CIUIKYBaHHS 3I1IACHIOETHCS Y



nBOX (opmax, sSIKi BUMararoTh CyTTEBHX BHUTpaT 4acy Ta 3ycwib: U uuTaHHs mjis
npodeciiHuX Ta akaJeMIYHUX TOTpeO;

0 nmucemo i1 npodeciitHol AiSIBHOCTI 1 akaJIeMIYHUX TOTpeO.
JloaTKOBO CTyA€HTaM MOXKHA 3alpOINOHYBaTH y4acTh y KiyOl 3HABIIB aHTJIIHCHKOI
MOBH, y4acTh y CEMIHapax, 3yCTpiuax 3a KPYIJIUM CTOJIOM, 3aCiJIaHHSIX HAyKOBOI'O
CTYJIEHTCHKOTO TOBAPUCTBA, KOH(PEPEHIIISIX, OTIMITiagax.
JIo KOXKHOTO MOJYJII TPOMOHYIOThCS OKpeMi TWTaHHSA [JIi CaMOCTIHHOTO
OTIPAIlIOBAHHS CTYJEHTAMHM Ta 1X 1HAUBITYyaIbHOI pOOOTH (JIUB. TAOIUIIO A)
Bonu mignsraroTh BUBYEHHIO y PEKOMEHJIOBAHIN IMOCIITOBHOCTI MICIS YBa)KHOTO
OTpaIlfOBaHHs Marepiay, rnepeadadyeHoro s ayauTopHoi poOoTu. OCHOBOO s
O3HANOMJICHHSI € JiTepaTypHi JKepena, HaBeleHl y mepemiky. [Ipu HasBHOCTI
HE3PO3YMIJIUX MMUTaHb CTYICHTAM PEKOMEHAYETHCS 3BEPTATHCS 32 KOHCYIBTAIISIMU JT0
BUKJaJa4a 3 METOK OTPUMaHHSI HEOOXIIHMX pO3’SICHEHb IMOJO0 OpraHizari
CaMOCTIMHOI POOOTH Ta MOXKJIMBOTO PO3IIUPEHHS CIHCKY JITEpaTypHUX JHKEpell.
[nauBinyanpHa poOoTa Tpu3HAUYeHa JyUIsi  OUIbII  MOTJIMOJICHOTO  BUBYEHHS
HaWBAKJIMBIIMINX MUATaHb Kypcy. BoHM 101aTKOBO OMPaIibOBYIOTHCS CIIyXadamH, SKi
OKpEeMO 3alliKaBWIIMCS KypcoMm. Bukiamaduem HamarOTbCS BiAMOBIIHI J0JIaTKOBI
1HIUBITyaJIbHI KOHCYJIbTALli, 0 PO3MIMPIOIOTH MPOPECIHHUN CBITOTIIAL.
Pe3ynbrati caMOCTIHOrO OIpamoBaHHs (PaxOBHX MaTepialiB y3arajlbHIOIOTHCA Y
BUIJISAI peepaTHBHOrO aHali3y Ta BHUKOPUCTOBYIOTHCS MiJ 4Yac ayJuTOPHOIO
KOHTPOJTIO 3aCBOEHHS MaTePIaliB.

Tabmuis A
Ne Yuranua pis npodeciiHux Ta IIncbmo pas  mpodeciiinoi| KiabkicTn
MOIYJIst aKaJeMidYHUX NoTped AiAIBHOCTI | aKkageMivHHX TOAMH
norpeod
1 3aranbHi MUTaHHS TICUXOJIOTII. Harucanss niioBUX JIMCTIB: -/6
[Tcuxosorist pO3BUTKY 1 3alHATOCTI. 3BEPHEHHS 32 IH(opMaltiero,
Kap’epHi MOXIJIUBOCTI. JIOTIOMOTOIO i OPazIoIo.
General issues of psychology. Writing business letters: asking
Developmental and Occupational for information, help and advice.
Psychology. Career opportunities
2 CB14OMICTB, IICUXOJIOTIYHA JIMCTH-BIAOBIII: BASYHICTD, 1/5
XapaKTepUCTHKA 0COOUCTOCTI. MOJIsIKa, OI[IHKA T10 3aCiy31; Kalb,
Ocobucrictb. TemnepaMmeHT Ta BHOauYeHHs, BigMoBa. Replying to
xapakrep. Ouc JIF0IHHH. letters: gratitude, thanks,
Consciousness. Psychological | appreciations;
Characteristic of a Personality. Regret, apology, refusal.
Personality. Temperament and
Character. Description of a Person.
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Konekc moBemiHKu CITy»KOOBIIS. CtBopennst PowerPoint -16

Jucruriina, HOpMH, TTpaBuia i MIPE3EHTAIlli, 1110 OMUCYE BaIITy
noJtiTuka kommaxii. [IpaBuna eTuku oprasi3aiito / mpoekT abo Bai
Ha poOOYOMY MiCIIi. HOCIYTH.

Employee code of conduct. Discipline, | Creating a  PowerPoint
rules, regulations and policies.Ethics at | presentation describing your

workplace. organization/ project and its
services.
Iarepecu ta 3ni6HOCTI. Bosiss. MotuBu | MotuBamiiini nmuctu /Jluctu -I5
1 MoTuBanisi. Moienl HOBEIIHKY Ta CKapru.
MOTHBAITIS Motivational letters/

Interests and Abilities. Will. Motives | Letters of complaint.
and motivation. Behaviour and

motivation .
[Tprunan KOHQITIKTIB Ta 1X KowmepuiiiHi JHCTH: KITIOYOBa -/6
BUPIIICHHS. JIEKCHUKa, IYHKTYAIlis,
Crpec Ta iioro nogosanHs. [lopaau TOTOJDKEHHSL 11eH, 3B7A3Hi CII0Ba,
1010 BUPIIIICHHS KOH(IIIKTIB. YHUKHCHHA IIOBTOPCHb,
Causes of Conflicts. Stress and TIOUIMPCHI MTOMHIKH.
copying with it.Conflict Resolution Commercial letters: core
Tips. vocabulf_;lry, _punctu_athn,
sequencing ideas, linking words,
avoiding repetition, common
mistakes.
VYnpasiiHaS KOMyHiKamiero. Buau Hanmcanns pedepatis / anorarriit -/5

ninoBoro crinkyBanHs. Kynerypa Ta | Writing abstracts / summaries
€THKa J1JIOBOTO CIIJIKYBaHHS.
Communication management. Types
of business communication. Culture
and ethics of business communication.

[Mcuxiune  3m0poB’s.  [Ipodeciiina | OMUTyBaHHS Ta aHKETH. 1/6
nedopmartis . Surveys and questionnaires.
[Tpodeciitne Buropstas. lnsxu
MIJBUIIEHHS Npane3aaTHocTi. Mental
health. Professional deformation.
Professional burnout. Ways to
Expand Your Professional Capacity.

3B’s13kH 3 TpoMachKicTio. 3MI i The Oral Presentation Process. -/6
peknamHi miaxoau. ComiansHa [Iporec mAroTOBKM 10 YCHOT
pekama. MIpe3eHTAaIlli.

Public Relations. Media and
advertising approaches. Criticism of
advertising. Social Advertising.




9 [Momyk indopmariii B InTepHeTi: 3amnporieHHs Ha KOH(pepeHIii / -15
KJIFOYOBI1 ITOKA3HUKU isUIBHOCTI ceMiHapu 1 T.n. Invitation to
yemimaux kommaniii. [Toka3 BaxxauBux | conferences/seminars etc.
HeTaHefI IIJIAXOM BUKOPUCTAaHHS
Hao4HMX 3aco0iB. Searching for
information on the Internet: key
activity indicators of successful
companies. Indicating important
details using visual aids.

10 Bumoru st mpoBeneHHs 6i3HeC Harmmucanns ta mpe3eHTaris -16
koH(pepeHii Ta 3ycTpiuei. [lo3utuB | mokymenTanii KoHpepeHmii /

BiJl y4acTi B KOH(PEPEHITIsX. ceMiHapy.

BiI[COKOH(I)CpeHLIﬁ. Crtuni BeJeHHS 3aMITKH po 3yCTpi‘I. HOpHZ[OK

nieperoBopiB. CripHi MUTaHHS 1 JICHHMUIL

BUpILIEHHS IPOGIEM. _ Writing and presenting a

Business conference and meeting conference / seminar paper.

requirements. The value of attending | Meeting notes. Agenda.

conferences. Videoconferences.

Negotiation styles. Controversial

issues and problem solving.

8. TpeHiHr 3 IUCHUILTIHA

Opranizanmiss i  npoBedeHHS  TPEHIHIYy

Temaruka:

AxaneMiuyHe YnTaHHA 1 BigOip MaTepialiiB sl IPOBEIEHHS HAyKOBO-JOCTITHOTO MPOEKTY Ha|
BIJIMOBIAHY Ipo(eciiiHy TEMaTUKY .

Academic reading and selecting materials for doing a research project on professionally
relevant topics.

HaykoBo-nociinnuit
Research Project

Tunu cniBOecin. CtpaTerii MOBEAIHKY i yac criBOeCiIu.

IIPOEKT.

CuiibHi 1 cnabki ctopoHu. [Icuxoorivni TeCTH.

[Topsinok npoBeneHHS:

1.3aificHuTy aHami3 MoyKy 1iHGOpMaIIii Jisi HallMCaHHS HAYKOBO-IOCJIITHOTO TTPOEKTY.
2.HaBuutuce aHanizyBatu iHpopmalito, poOsiun BIACHI BUCHOBKH.

3.Po3rnsHyTH MeToIM 00poOKHU iHpOpMallii.

4.IlpenctaBuTu pe3ybTaTd OMpAIlOBAaHHs 1H(GOpMaLlii Yy BUIIIAAI KOPOTKOTO 3BITY PO HANMCAHHS
HATL

Q. 3aco0u oUiHIOBAHHS Ta METOAM IeMOHCTPYBAaHHA pe3yJbTaTiB
HABYAHHS

VY npouieci BuBUeHHa ~— aucimiuiian - “lHO3emMHa  MoBa  (aHIUTCHKA)”
BUKOPUCTOBYIOTBbCSI HACTYIIHI 3acoOM OIIIHIOBAaHHS Ta METOJIU JE€MOHCTPYBaHHS
pe3yJbTaTiB HABUYAHHS:

- IOTOYHE OMUTYBaHHS;




- 3aJIIKOBE MOJIyJIbHE TECTYBAHHSA Ta ONUTYBAaHHS;

- omiHtoBaHHs pe3yabTariB KIII3;

- CTYJIEHTCBKI MTPe3eHTAlll] Ta BUCTYNH HA HAYKOBHX 3aX0JaX;
- PEKTOpPChKa KOHTPOJIbHA POo0O0Ta; - MACYMKOBHH 3aTiK;

- eK3aMEH.

10. Kpurepii, popMu noTouHoro Ta miiICcyMKoBOro KOHTPOJIIO
[TincymxoBwuii 6an (3a 100-6abpHOIO MIKANOI0) 3 TUCHUILTIHU “[HO3eMHa MOBa

(anTmificbka)” BU3HAYAETHCS SK CEPEIHHO3BAKCHA BEITUYHMHA, 3aJICKHO BiJl TUTOMOI
Barv KOXHOI CKJIaI0BOi 3aJIKOBOTO KPEIIUTY:

st 3a7iKy
IR 3aIikoBHiA MOTYIb 2 . 3anmkoBui l\fIOILYJII) 3
o ) (pexTopcbka KOHTPOJIbHA (mizcymkoBa ouinka 3a KIII3,
MOIYIIb
Y pobora) BpPaxoOBYIOUU [TOTOYHE ONUTYBAaHHS)
30% 40% 30%
7 THXIIEHD 14 TroxneHn 17 THoKneHb
JlJ1s1 eK3aMeHy
3amKoBHii 3anikoBUi MOJYJIb 2 3anikoBuid MOJIyJIb 3 SanmikoBuit
MOAyJb 1 (pexTopchka (micyMKOBa OIlIHKA 32 MOIyJb 4
KOHTpPOJIbHA po00Ta) KIII3, BpaxoBywouu ( ex3aMeH)
MOTOYHE OMUTYBaHHS)
20% 20% 20% 40%
7 THKJICHD 14 THXOEeHb 17 THXOEHD

Ixkana oniHIOBaHHA:

3a mkaJsnox 3a 3a mkamnow ECTS
3YHY HAlIOHAJILHOK)
HIKAJIOI0
90-100 | BimMiHHO A (BiIMIHHO)
85-89 nobpe B (myxe mobpe)
75-84 C (mobpe)
65-74 3aJ0BLUILHO D (3a10B1JIBHO)
60-64 E (moctatHbO)
35-59 HE3aJI0BUTHHO FX (He3a10BUTEHO 3 MOXKIIUBICTIO
MOBTOPHOTO CKJI/IaHHS)
1-34 F (He3amoBiabHO 3 000B’I3KOBUM
MOBTOPHUM KYPCOM)




11. ImcTpymMeHTH, 00JIaJHAHHS Ta IPOrpamMHe 3a0e3ne4YeHHS,
BHKOPHCTAHHA SIKHX NepeAdadyae HABYAIbHA JMCHHILIIHA

Ne HajimenyBanHs Homep Temu
1. Komn’1otep Tema 1-6
2. Aygio- Ta Bizeosanucu Tema 1-6
3. IIpoexTop Tema 1-6
4. MynbsTuMeniini 3acoou Tema 1-6

PEKOMEH/IOBAHI JUKEPEJIA IHOOPMAIIIT

1. Naunton Jon, Tulip Mark. Profile I. Intermediate. Student’s Book. — Oxford

University Press.— 2018.— 144 p.

2. Naunton Jon, Tulip Mark. Profile 1. Intermediate. Work Book. — Oxford

University Press. —2018. — 80 p.

3. Short J. English for Psychology in Higher Education Studies. Course Book -

Garnet Education, 2010. — 137 p.

4. Vince Michael. Macmillan English Grammar in Context. Intermediate. —

Macmillan Publishers Limited. — 2015.

5. Hentuena O.1., binommuneka T.FO. English for Psychologists. - XKutomup: Buaso

XAV im. IBana ®panka,2017.— 53 C.

6. Kyswo JL.I. English for specific purposes: psychology in use. —JIbBiB: JIbB[IYBC,

2018. - 88 c.

7. Kpaitnax JIL.K., Pu6ina H.B., Komine H.€. AHrmificbka MoBa JJ1s1 COLIIBHUX

npainiBaukiB: TepHonuis: THEY, 2018. 230 c.

8. Kpsuio E.B., lllesrioBa H.®. English for Social Workers. Munck : BI'Y, 2010.

127 c.

9. Jlotoupka O., Cobuyk JI., KpatinakJI. AHTTi#ichka MOBaA JUTsI CTYICHTIB3a0YHHKIB

(cmenianbHICTh: comianbHa pobota). Tepnonins: THEY, 2015. 83 c.

PEKOMEHJIOBAHI IHTEPHET JIKEPEJIA IH®OPMAIIIT

1.
2.

w

https://www.langschool.eu/textbook/intermediate-en/unit09.en.html

https://books.google.com.ua/books?id=ZkG8qgGN23tY C&pg=PA7&Ipg=PA7&d

g=english+for+social+workers&source=bl&ots=G5EIEwDmMe7&sig=TfXOOxD

Hr7ByJ7nDs4CDy30fFJc&hl=uk&sa=X&ved=0ahUKEwirn6GSrvzRAhUIYpo

KHWHuD7wQ6AEIPzAF#v=0nepage&a=enqglish%20for%20social%20workers
&f=false
https://arca.unive.it/retrieve/handle/10278/28702/23914/IntlSocialWork.pdf

http://www.oxfordreference.com/view/10.1093/acref/9780199543052.001.0001/a

cref-9780199543052

http://www.listenaminute.com/s/social work.html

http://www.unesco.org/education/mebam/module 3.pdf
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